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Anti-Spill Front Edge 
Bordo Antitracimazione 
Bord Anti-Débordement 
Überlaufschutzkante 
Borde Antiderrame

M1's iconic detail. Standard on all equipment, it helps 
contain dirt and liquids, preventing spillage on the 
front of the machine and controls. Both the front and 
the back of each module features the anti-spill edge, 
creating a more robust and easy-to-clean working tops.

ENG

ITA

Il dettaglio iconico di M1. Di serie su tutte le 
apparecchiature, aiuta a contenere lo sporco e i liquidi, 
evitando versamenti sul fronte macchina e sui comandi. 
Il bordo antitracimazione è presente sia sul fronte 
che sul retro di ciascun modulo, creando un piano 
stampato più robusto e semplice da pulire.
FRA

Le détail emblématique du M1. Standard sur tous les 
équipements, il aide à contenir la saleté et les liquides, 
les  empêchant de se déverser sur l'avant de la machine 
et sur les commandes. Le bord anti-éclaboussures 
est présent à l'avant et à l'arrière de chaque module, 
créant une surface moulée plus robuste et plus facile à 
nettoyer.

DEU

Die Serie ist sofort an der vorderen und hinteren 
Überlaufschutzkante zu erkennen, die Flüssigkeiten 
und Schmutz auf der Arbeitsfläche auffangen und für 
eine saubere Bedienblende sorgen. An der Seite wird 
die gleiche Aufgabe von einer Dichtung übernommen. 
Diese Konstruktionsänderungen garantieren ein 
unübertroffenes Hygieneniveau für einen Kochblock 
aus Modulargeräten.
ESP

El detalle icónico de M1. De serie en todos los equipos, 
ayuda a contener la suciedad y los líquidos, evitando 
derrames en la parte delantera de la máquina y los 
mandos. El borde antiderrame está presente tanto en 
la parte delantera como en la trasera de cada módulo, 
creando una superficie de trabajo más robusta y fácil 
de limpiar.

HYGENIC LEVEL 1 // LIVELLO IGIENE 1 // NIVEAU HYGIÉNIQUE 1 // HYGIENE AUF EBENE 1 // NIVEL HIGIÉNICO 1
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• Toppskiva med spillkant fram- och baktill

• Ergonomiskt vred med signallampor

• Tätlist mellan modulerna underlättar
renhållning och bidrar till god hygien

• Installationskanal baktill ger en enkel
installation

• Brett utbud av tillbehör

Bättre hygien och säkrare arbetsmiljö

-90

-70
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Spillkant

Standard på alla M1-moduler.

Kanten hindrar spill från att rinna 
ner på spisblockets front, vred 
och baksida.

Tätt mellan modulerna

Mellan alla moduler monteras en 
tätlist. Detta ger en känsla av att 
modulspisen består av ett enda 
block, då toppen blir helt slät utan 
risk att vätskor eller annat hamnar 
mellan modulerna.

3

Spillkant

Standard på alla M1-moduler.

Kanten hindrar spill från att rinna 
ner på spisblockets front, vred 
och baksida.

Tätt mellan modulerna

Mellan alla moduler monteras en 
tätlist. Detta ger en känsla av att 
modulspisen består av ett enda 
block, då toppen blir helt slät utan 
risk att vätskor eller annat hamnar 
mellan modulerna.

3

Spillkant

Standard på alla M1-moduler.

Kanten hindrar spill från att rinna 
ner på spisblockets front, vred 
och baksida.

Tätt mellan modulerna

Mellan alla moduler monteras en 
tätlist. Detta ger en känsla av att 
modulspisen består av ett enda 
block, då toppen blir helt slät utan 
risk att vätskor eller annat hamnar 
mellan modulerna.

3

Spillkant

Standard på alla M1-moduler.

Kanten hindrar spill från att rinna 
ner på spisblockets front, vred 
och baksida.

Tätt mellan modulerna

Mellan alla moduler monteras en 
tätlist. Detta ger en känsla av att 
modulspisen består av ett enda 
block, då toppen blir helt slät utan 
risk att vätskor eller annat hamnar 
mellan modulerna.

3

Spillkant

Standard på alla M1-moduler.

Kanten hindrar spill från att rinna 
ner på spisblockets front, vred 
och baksida.

Tätt mellan modulerna

Mellan alla moduler monteras en 
tätlist. Detta ger en känsla av att 
modulspisen består av ett enda 
block, då toppen blir helt slät utan 
risk att vätskor eller annat hamnar 
mellan modulerna.

3

Spillkant

Standard på alla M1-moduler.

Kanten hindrar spill från att rinna 
ner på spisblockets front, vred 
och baksida.

Tätt mellan modulerna

Mellan alla moduler monteras en 
tätlist. Detta ger en känsla av att 
modulspisen består av ett enda 
block, då toppen blir helt slät utan 
risk att vätskor eller annat hamnar 
mellan modulerna.

54

02
Anti-Spill Front Edge 
Bordo Antitracimazione 
Bord Anti-Débordement 
Überlaufschutzkante 
Borde Antiderrame

M1's iconic detail. Standard on all equipment, it helps 
contain dirt and liquids, preventing spillage on the 
front of the machine and controls. Both the front and 
the back of each module features the anti-spill edge, 
creating a more robust and easy-to-clean working tops.
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Joint Gasket 
Guarnizione di giunzione 
Joint Hermétique 
Hermetische Dichtung 
Unión Con Junta

The profile of the gasket designed to fit perfectly on 
the M1 worktop ensures that liquids and dirt are not 
allowed to seep in between the modules. These can 
cause corrosion, bacterial growth and unpleasant 
odours in the kitchen. In addition, this new gasket, which 
is standard on all M1 modules, makes it much easier to 
clean the worktop as if it were a single worktop.

ENG

ITA

Il profilo della guarnizione studiato per adattarsi 
perfettamente al piano M1 garantisce la resistenza 
di infiltrazioni di liquidi e sporco tra i moduli. Queste 
sono causa di corrosione, proliferazione batterica 
e sgradevoli odori in cucina. Inoltre, questa nuova 
guarnizione, di serie su tutti i moduli M1, facilita 
notevolmente la pulizia del piano di lavoro come fosse 
un piano unico.

FRA

Le profil du joint, conçu pour s'adapter parfaitement au 
plan de travail M1, empêche les liquides et les salissures 
de s'infiltrer entre les modules. Celles-ci sont à l'origine 
de la corrosion, de la prolifération des bactéries et 
des mauvaises odeurs dans la cuisine. Ce nouveau 
joint, qui équipe de série tous les modules M1, facilite 
également le nettoyage du plan de travail, comme s'il 
s'agissait d'un dessus unique.
DEU

Das perfekt auf die M1-Arbeitsplatte abgestimmte 
Profil der Dichtung sorgt dafür, dass Flüssigkeiten 
und Schmutz nicht zwischen den Geräten 
eindringen können. Diese verursachen Korrosion, 
Bakterienwachstum und unangenehme Gerüche 
in der Küche. Außerdem erleichtert diese neue 
Dichtung, die bei allen Geräten serienmäßig 
vorhanden ist, die Reinigung der Arbeitsplatte, fast 
wie bei einer Platte fugenlos verweschweisst. 

ESP

El perfil de la junta, diseñado para encajar 
perfectamente en la encimera M1, garantiza que 
no se filtren líquidos ni suciedad entre los módulos. 
Éstos pueden provocar corrosión, proliferación de 
bacterias y malos olores en la cocina. Además, esta 
nueva junta, de serie en todos los módulos M1, facilita 
enormemente la limpieza de la encimera como si 
fuera una encimera única.

HYGENIC LEVEL 1 // LIVELLO IGIENE 1 // NIVEAU HYGIÉNIQUE 1 // HYGIENE AUF EBENE 1 // NIVEL HIGIÉNICO 1
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Toppskivans tjocklek

Toppskivorna i både M1-70 och 
M1-90 är 2 mm tjocka vilket visat 
sig vara idealet för att få en robust 
och hållbar topp.

Vredet

Det nya Marenovredet är kraftigt 
och har signallampor som 
indikerar apparaternas driftstatus.
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Dimensioner

H Max 950

H Min 880

150

900

M1-70: 730
M1-90: 920

Installationskanal på baksidan

M1-serien är utrustad med ett bakre 
utrymme (70 mm) som lämnar plats 
för anslutningar såsom el-, gas- och 
vatten.

Följande modeller har inte installationskanal: 
stekbord och ugnar (elektrisk/gas) i M1-70 
samt IFRY fritöser.

330

70
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Bygg med modulerna

Bänkmodell

Hygienunderskåp

Uppställning på fötter

Addera tillbehör

Kyl-/frysbänk

Golvmodell

Brosystem
L MAX = 1200mm

Uppställning på plint
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Fötter och hjul

Fötter 
Levereras som standard

Fötter (endast för bänkmodeller)

Främre plint / sockel

Svängbara hjul (tillval) 

H=50mm

+50mm
-20mm

H=150mm

H=150mm

APZM APZM

Helgjuten plint

4x APZM



Estetisk 
design

Spillkant

Korglyft till
pastakokeri

Anpassad 
överhylla



Många 
genomtänkta 
tillbehör

Sockelplåt
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Sparkplåt

AZ7L / AZ9L

AZ7LF / AZ9LF

AZ16LF 
AZG 

Sparkplåtsbeslag

Sidosparkplåt

Främre sparkplåt 200 - 2800mm 

Frontplåt 200 - 2800mm 

AZF2

AZF14

AZF8

AZF20AZF4

AZF16

AZF22AZF6

AZF18

AZF12
AZF24
AZF26
AZF28

AZM2

AZM14

AZM8

AZM20AZM4

AZM16

AZM22AZM6

AZM18

AZM12
AZM24
AZM26
AZM28

Sparkplåt för murad plint

Plåten förhindrar att smuts 
samlas under spisblocket och 
tillåter ordentlig luftcirkulation.
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Uppställning på kyl / frysbänk

1200 1600

ABR7C12
ABR9C12

ABR7C12
ABR9C12

ABR7C4
ABR9C4

Montering av tätlist

AGG

Tätlisten förhindrar att smuts och vätskor 
läcker in mellan modulerna vilket 
säkerställer bättre hygien. 
1 st tätlist per modul medföljer. 
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Gavlar och paneler

Moduler mot vägg

AET7F
AET9F

APT7MD / APT7MS 
APT9MD / APT9MS

APTVT1

APTVT2

APT14M / APT16M / APT18M 

AET2F14 / AET2F16 / AET2F18 

APT7MD / APT7MS 
APT9MD / APT9MS 

AET7F

AET9F

Sidoavslutning för höger och 
vänster gavel

APTVT1
Stängningslock för tekniskt fack

Rygg mot rygg

AET2F14 / AET2F16 / AET2F18 

Sidoavslutning för höger och 
vänster gavel

APT14M / APT16M / APT18M

Täcksida för höger och vänster 
gavel 

APTVT2

Stängningslock för tekniskt fack

täcksida för höger/vänster gavel 
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Överhylla - Standard

AGPKT12
AGPKT14
AGPKT16
AGPKT18
AGPKT20
AGPKT22
AGPKT24
AGPKT26
AGPKT28
AGPKT30
AGPKT32

AGPTG12
AGPTG14
AGPTG16
AGPTG18
AGPTG20
AGPTG22
AGPTG24
AGPTG26
AGPTG28
AGPTG30
AGPTG32

1200mm
1400mm
1600mm
1800mm
2000mm
2200mm
2400mm
2600mm
2800mm
3000mm
3200mm

AET9GP

AGP1F

det. A

det. A

AGPKT12,14,16...2x AGPKT12,14,16...

AGPTG12,14,16...

AGP2FS / AGP1F S*AGP2F

* Krävs för längd
> 2600mm

Tillgängliga längder:

Funktion och finess

Överhyllan monteras enkelt och snabbt.

Rören som utgör hyllan kan lätt tas bort 
av användaren för att säkerställa 
maximal hygien. 

Inga specialverktyg krävs för montering.

AGPKT12,14,16...

AGPTG12,14,16...

Överhylla - Special

Enhet för 
Salamander 

Fyrkantsprofil
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Spisräcke och avställningskant

ATC4 / 6 / 8 / 12

ATC4 / 6 / 8 / 12

AM4 / 6 / 8 / 12

ATCS

ATCSB

Anpassade längder på begäran

AM4 / 6 / 8 / 12 120mm

Längderna kan anpassas på begäran

Spisräcke

ATC 4 / 6 / 8 / 12
Ledstångsrör 30x40mm 

ATCS

Ledstångsfäste

Spisräcke för GN-kantin

ATC4 / 6 / 8 / 12 
Ledstångsrör 30x40mm 
ATCSB
Ledstångsfäste för GN-kantin

Avställningskant

Spisräcke

Spisräcke för GN-kantin
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Tappkran - Placering och kompatibilitet

Kompatibilitetstabell

För alla modeller 

Modell: A7CAM

38 mm

37
 m

m

ACAT A7CAM
Gas 

Solid topp

Elektriska spisar

Plancha 2-in-1 

Glaskeramiska serier

Induktionsserier
Bänkfritöser

Multifunktion

Grillar (El)

Fritöser
Pastakokeri
Bain-Marie 
Kokkärl
Brasseri

Neutrala enheter

Endast för bänkmodeller 

Modell: ACAT

Finns även engreppskran 
k/v för vask

Modell: ALA7LD
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Enheter med salamanderhylla

Skjutbar skärbräda M1

600
Modell:

800
Modell:
EN78PSG
EN98PSG

EN76PSG
EN96PSG

90
0m

m

90
0m

m

17
80

m
m

17
80

m
m

35
0m

m

35
0m

m

! Ej kompatibel med överhylla

ATS74B / ATS74N
ATS94B / ATS94N

ATS74B / ATS74N  
ATS94B / ATS74N 

M1-70 400x635x10(h) mm.

M1- 90 400x805x10(h) mm. 

Polypropylen. Finns i svart och vit.
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800 1200

2x

2x1x

1x

2x

2x

ABVP4 / ABVP4A

ABVC4ABVC6

ABVP61x ABVP4

1x ABVC4

1x ABVRG4

1x ABVT2

mod.
EN72PB

ABVC6

ABVP6 / ABVP6A

3x
2x

ABVRG4
ABVMC

2x
1x

ABVRG4
ABVMC

1x
1x

ABVP4
ABVRG4

1x
1x

ABVRG4
ABVML

1x
1x

ABVC4
ABVP4 / ABVP4A

3x2x

2x

3x2x

1x

2x1x

1x

ABVP4 / ABVP4AABVP4 / ABVP4A

ABVP4 / ABVP4A

ABVRG4ABVRG4

ABVRG4

ABVMCABVMC

ABVML 1x
2x
1x

ABVMC
ABVRG4
ABVML

3x

1x
2x
1x

ABVP4 / ABVP4A

ABVMC
ABVRG4
ABVML

2x

1x

1x

1x

1x

1x

1x

2x

ABVP4 / ABVP4A

ABVP4 / ABVP4A

ABVMC

ABVMC

ABVRG4

ABVRG4

ABVC4

ABVC4

STD
L 1080 mm

400 mm
700 mm

H
P

STD
L 720 mm

400 mm
700 mm

H
P

STD
L 520 mm

400 mm
700 mm

H
P

STD
L 320 mm

400 mm
700 mm

H
P

STD
L 120 mm

400 mm
700 mm

H
P

200

3x ABVC4

3x ABVP4 / ABVP4A

Valfria konfigurationer
Dörrar, draglådor och gejderinsatser

400 600
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Dimensions 
Dimensioni 
Dimensions 
Abmessungen 
Dimensiones

The new design of the M1 line has been studied to 
optimise space while maintaining the same overall 
dimensions. The worktop becomes flush with doors 
and control panel. More convenience for you, more 
space on the worktop and more storage capacity in 
the unit base, easier installation for cables and hoses 
behind the equipment.

ENG

ITA

Il nuovo design della linea M1 è stato studiato per 
ottimizzare al massimo gli spazi mantenendo gli stessi 
ingombri. Il piano di lavoro diventa a filo con ante e 
cruscotto comandi. Più comodo per te, più spazio sul 
piano di lavoro e maggiore capacità di carico nella 
base vano, installazione più agevole per cavi e tubi di 
alimentazione dietro alle apparecchiature.
FRA

Le nouveau design de la ligne M1 a été étudié pour 
optimiser l'espace tout en conservant les mêmes 
dimensions. Le plan de travail devient affleurant 
avec les portes et le panneau de commande. Plus 
de confort pour vous, plus d'espace sur le plan de 
travail et plus de capacité de stockage dans le 
soubassement, une installation plus facile pour les 
câbles et les tuyaux derrière l'équipement.
DEU

Das neue Design der Linie M1 wurde entwickelt, um 
den Platzbedarf bei gleichbleibenden Abmessungen 
zu optimieren. Die Arbeitsplatte schließt bündig mit 
den Türen und dem Bedienfeld ab. Mehr Komfort 
für Sie, mehr Platz auf der Arbeitsplatte und mehr 
Stauraum im Fachboden, einfachere Medienführung 
hinter dem Gerät. 
ESP

El nuevo diseño de la línea M1 se ha estudiado 
para optimizar el espacio manteniendo las mismas 
dimensiones totales. La encimera queda enrasada 
con las puertas y el panel de control. Más comodidad 
para usted, más espacio en la encimera y más 
capacidad de almacenamiento en el mueble abierto 
abajo, instalación más fácil para cables y mangueras 
detrás del equipo.

900

150

750
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